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Macaafni Qulqulluun Waaʼee Waaqayyoon

Sodaachuu Maal Jedha? — Kutaa 2 · Caaffata

Qulqulluu KJV Lakkoofsota Strong waliin
KUTAA 2 · QO'ANNAA HAARAA BARSIISA AMANTII BUUURA IRRATTI HUNDAAYE

Waaqummaa — Barsiisa Macaafa Qulqulluu Bu'uuraa

JECHA EEGALCHAA

Amantaa Waaqayyoo (godliness) buʼaa guddaadha, humni isaas duraan dursee kennameera. Kun

hundee nu dura kaaʼamedha; amma achi caalaa deemna, ragaa haaraa dhugaa tokkicha kanaa

qabaachaa. Jechi Giriikii eusebeia (G2150, godliness) jedhu, hiika qajeelloo — jireenya dhugumaan

Waaqayyoon gammachiisu argisiisa; akkasumas eusebos (G2153, godly) jedhu jira, kan akkamitti

jireenyi kun keessatti hojiirra oolu argisiisu — akka gara Waaqayyootiin JIRAATANI. Kana sirriitti

hubadhaa: amantaan Waaqayyoo bifa alaa namoota biroof uumamee miti, sababiin isaas namni

tokko bifa qabaatee humna isaa gananii jiraachuu waan dandaʼuufi. Inni icciitii tokko keessatti

hundeeffameera: Waaqayyo foon namaatiin dhufe. Sababa inni dhufeef, namni fuula isaa duratti

deemuu fi isa gammachiisuu ni dandaʼa. Amantaan Waaqayyoo barumsa qaba; kan duukaa buʼamu

taʼuu qaba; quufa waliin buʼaa guddaadha; namni akka amantaa Waaqayyootiin jiraatu hundinuu

rakkina argus, Gooftaan garuu akkamitti akka warra Waaqayyoof jiraatan baraaru ni beeka. Deemsi

kun durii jira: namni tokko Waaqayyo wajjin deeme, Waaqayyos isa fudhate. Dhumni isaa ulfina,

guyyaa warri Waaqayyoof jiraatan eeggataniidha. Kanaafuu akkaataa itti deemtan of eeggadhaa.

Sakattaʼaa.

GAAFFILEE SADII QAYYABIIN KUN DEEBISU:

1. Amanamummaan Waaqayyoo eessatti jalqaba, iccitiin isaas maali?

2. Waaqayyoon sodaachuun (oomishina Waaqaaf bulan) akkamitti duukaa bu'ama, namni tokkos isa irraa maal

argata?

3. Warri karaa Waaqeffannaa qabuun jiraatan maal dhiphina, warri Waaqeffannaa qabanis maal eeggatu?



HUNDEE DURATTI KAAYAME — WAAQEFFANNAA

HUNDEE → HUMNI ISAA WAAQEEFFANNAA WANTA JIREENYAAFI WAAQEEFFANNAAF TAʼU HUNDA NUUF KENNEERA (2

PHEXROS 1:3).

HUNDEE → OBSAA IRRATTI WAAQEFFANNAA (GODLINESS) DABALI + WAAQEFFANNAA IRRATTI JAALALA OBBOLUMMAA

DABALI (2 PHXROOS 1:6-7).

HUNDEE → WAAMICHA FI FILANNAA KEESSAN MIRKANEESSUUF ARIFACHAA HOJJADHAA (2 PHEXROS 1:10).

HUNDEE → WAAQUMMAA GODHACHUUF OFI LEENJISI + WAAQUMMAAN WANTA HUNDAAF FAAYIDAA QABA (1 TIMOTHOS

4:7-8).

HUNDEE → DHOKSAAN WAAQUMMAA GUDDAA DHA = WAAQAYYO FONA KEESSATTI MUL'ATE (1 XIMOOTEWOS 3:16).

HUNDEE → WAAQEFFANNAA QANAʼAMUU WAJJIN TAʼE FAAYIDAA GUDDAA DHA (1 TIMOOTEWOS 6:6).

HUNDEE → QAJEELUMMAAN, QAJEELUMMAADHAAN, AKKASUMAS WAAQEFANNAADHAAN JIRAACHUU + ABDII

EEBBIFAMAA SANA EEGUU (TIITOOS 2:12-13).

Kutaan 2 kun dhugaa waan tokkicha ragoota haaraa irraa mirkaneessa.

JECHOOTA AFAAN GIRIIKII

“Waaqatti bulummaa” — G2150 eusebeia — Amantaa, Waaqayyoon sodaachuu

wantoota jireenya fi Waaqayyoon sodaachuu (godliness) ilaalan hunda

“cubbuudhaan (Waaqayyoon sodaachuu)” — G2153 eusebos — Waaqatti bulaa, Waaqa sodaatee

jiraachuu

Warra Kiristoos Yesuusiin jireenya Waaqeffannaa jiraachuu barbaadan hundi

“Waaqatti bulummaa” — G2317 theosebeia — Yaaddoo Waaqayyoof qabu, amantummaa Waaqayyoof

kennamu

dubartoonni Waaqayyoon sodaachuu himatan hojii gaarii wajjin

“Iccitii” — G3466 musterion — iccitii, dhoksaa

Dhugumaan, iccitiin Waaqummaa guddaa dha.

“Buufii” — G4200 porismos — Bu'aa, maallaqa argamsiisuu, horii argachuu

gooftummaa quufinaan wal qabate buʼaa guddaadha

“Quufa” — G841 autarkeia — Quufa, gahaa ta'uu

gooftummaa quufinaan wal qabate buʼaa guddaadha

(Yaada koo dhuunfaa — jechoota kana hubadhu, sababiin isaan wal fakkaatan malee tokkuma hin taane. eusebeia

(G2150, waaqeffannaa) jechuun amantummaa, wanti sun mataan isaa; eusebos (G2153, waaqeffataa) jechuun immoo

karaa jireenyi ittiin jiraatamu — akka waaqeffannaa ta'een JIRAACHUU. Namni tokko wanta jalqabaa moggaasee kan

lammaffaa hojjachuu dhiisuu danda'a. Jechi tokkos kitaaba keessatti yeroo tokko qofa argama: theosebeia (G2317,

waaqeffannaa) — Waaqa kabajuu, waaqeffataa Waaqaa ta'uu — waaqeffannaa nama biraatti utuu hin taane Waaqatti

kan ilaalu. Waaqni yeroo jireenyi jecha sanaan jiraatamuun mudatu hunda keessatti jecha gochaa filate; filannoon kunis

waan tokko nu barsiisa.)

JECHOOTA IBROOTA

“cubbuudhaan (Waaqayyoon sodaachuu)” — H2623 chaciyd — arjaa, amantaa qulqulluu, qulqulloota

keessaa tokko

Waaqayyo isa qajeelaa taʼe adda baaseera

“cufa” — H8549 tamiym — guutuu, hunda, hir'ina tokko malee, qajeelaa

Fuula koo dura deemi, guutummaattis eegumsa qabaadhu.

(Yaada koo dhuunfaa — Strong'n akka jedhutti chaciyd (H2623, godly) sirriitti hiikni isaa arjaa, sagaduu — qulqulluu

jechuudha; kunis chesed (H2617, mercy) waliin dhihoo walitti hidhata. Namni Kakuu Moofaa keessatti Waaqaaf sagadu,



namni araaraa dha, Gooftaanis isuma ofii isaatiif addaan baaseera. tamiym (H8549, perfect) jechuunis guutuu, hirmuu,

hir'ina tokko malee jechuudha — jechuma aarsaawwaniif barbaachisu sana. Deemsi Waaqayyo Abraamin gaafate deemsa

guutuu ture, homaa hin hafnee, homaa hin qabamnee.)

RIIFENSA BANUU

1 Xiimotewos 3:16 Waaqatti buluun shakkii tokko malee icciitii guddaa of keessaa qaba; kunis, Inni

fooniin mulʼate; Hafuuraan mirkaneeffame; ergamoota Waaqaatu isa arge; saboota keessatti lallabame;

addunyaa irratti itti amaname; ulfinaan ol fudhatame. [G2150 eusebeia ⚑] [G3466 musterion ⚑]

ICCITIIN WAAQUMMAA GUDDAADHA = WAAQAYYO FOON KEESSATTI MUL'ATE.

(Yaada koo dhuunfaa — sirna Waaqayyoon jiraachuun (godliness) hidda qaba, hiddi sunis seera osoo hin taane nama

tokko. musterion (G3466, mystery) icciitii dha — waan Waaqayyo hamma inni mulʼisutti calʼisiisee eege; icciitiin sunis

amma ifatti dubbatameera: Waaqayyo foon namaatiin mulʼifame. eusebeia (G2150, godliness) as irraa jalqabti. namni

tokko iyyuu gaarummaa ofii isaaniin gara Waaqayyootti ol hin baʼu; Waaqayyo gara namootaatti gadi buʼe, sirna

Waaqayyoon jiraachuunis jireenya isaaf deebii kennuudha.)

I. BARSISA AMANTAA WAAQEFFANNAA IRRATTI HUNDA'E

A. 2 Phexros 1:3 Humni waaqummaa isaa karaa isa ulfina isaatii fi gaarummaa isaatiin nu waame sana

beekuu keenyaatiin waan jireenyaa fi Waaqatti buluuf nu barbaachisu hundumaa nuuf kenneera.

[G2150 eusebeia ⚑]

HUMNI ISA WAAQEFFANNAA WANTOOTA JIREENYAAF FI WAAQEFFANNAAF BARBAACHISAN HUNDA BEEKUMSA ISA

BEEKUUN NUUF KENNEERA.

(Yaadota koo dhuunfaa — kennuu isaa mee ilaali: KENNEERA, malee KENNA jechuu miti. Humni kan isaa, kennuunis

duraan raawwatameera. Wanti jireenyaa fi Waaqummaadhaaf ta'e hundinuu isa beekuu keessa dhufa. Namni isa

beekuutti dhufe kamiyyuu humna karaa Waaqummaa jiraachuu hin dhabu.)

B. 1 Xiimotewos 6:3 Eenyu iyyuu yoo barsiisa addaa barsiise, yoo dubbii dhugaa kan Gooftaa keenya

Yesuus Kiristoosii fi barsiisa nama Waaqaa taʼuuf fayyaduun walii hin galle [G2150 eusebeia ⚑]

JECHOOTA FAYYAA QABAN = DUBBII GOOFTAA KEENYA YESUUS KIRISTOOS + BARSIISA WAAQATTI BUULUUF MALU.

(Yaada koo dhuunfaa — waaqummaan barumsa qaba, barumsi sanis dubbii qaba — dubbii fayya qabeessa, dubbii Gooftaa

keenya Yesus Kiristoos mataa isaa. Waan biraa barsiisi, wanti barsiifamu sun immoo waaqummaa miti. Barumsi fi

jireenyi walii wajjin dhaabbatu, yookaan walii wajjin kufu.)

II. RAAGA DURII — NA DURA DEEMI, GUUTUUMMAANIS TA'I

A. Uumama 5:24 Henook Waaqa wajjin deddeebiʼe; waan Waaqni isa fudhateef inni deebiʼee hin

argamne.

HENOK WAAQAYYOO WAJJIN DEEME → WAAQAYYOOTU ISA FUUDHE.

B. Ibroota 11:5 Henook akka duʼa hin argineef amantiidhaan fudhatame; waan Waaqni isa fudhateef

inni hin argamne. Inni utuu hin fudhatamin dura akka nama Waaqa gammachiiseetti dhugaa

baʼameefii tureetii.

UTUU INNI HIN GEENYE DURA RAGAA KANA QABA TURE = AKKA INNI WAAQAYYOON GAMMACHIISE.

(Yaada koo kan dhuunfaa — lamaan wal bira qabi. Musee, Henok Waaqayyo wajjin DEEMEE akka ture ni jedha; xalayichi

immoo deemsi sun maal akka ta'e ni ibsa — INNI WAAQAYYOON GAMMACHIISE. Wanti guutummaan eusebeia (G2150,

Waaqayyoon sodaachuu) jireenya nama tokkoo keessatti argamu isa kana: Waaqayyo wajjin deemuu, akkasumas isa

gammachiisuu. Xumura deemsa sanaas ilaali: Waaqayyo isa fudhate.)

C. Uumama 17:1 Yeroo Abraam nama waggaa sagaltamii sagalii turetti Waaqayyo isatti mulʼatee

akkana jedheen; “Ani Waaqa Waan Hundumaa Dandaʼuu dha; ati fuula koo dura amanamummaan

deddeebiʼi; hirʼinas hin qabaatin. [H8549 tamiym ⚑]

ANI WAAQA HUNDA DANDA'U DHA + FUULA KOO DURATTI DEEMI, GUUTUUS TA'I.

D. Faarfannaa 4:3 Isin akka Waaqayyo warra isaaf bulan ofii isaatiif addaan baafate beekaa; Waaqayyo

yommuu ani isa waammadhutti na dhagaʼa. [H2623 chaciyd ⚑]



WAAQAYYO NAMA WAAQAAF BULU OFUMAAF ADDAAN BAASEERA + WAAQAYYO NI DHAGA'A.

(Yaada koo dhuunfaa — tamiym (H8549, perfect) jechuun guutuu, hirʼina hin qabne jechuu dha — fuula isaa duratti

deemsa guutuu ta'e. Fi chaciyd (H2623, godly) — Gooftaan nama Waaqayyoon sodaatu ofii isaatiif ADDA BAASEERA,

yeroo inni waammatuufis isa dhaga'a. Deemsi Waaqayyoon sodaachuu kun waan haaraa miti; jalqabaa kaasee kan jiru

dha.)

III. WAAN KANA BAQADHU, ARGANNAA WAAQEFFANNAADHAAN DUUKAA BU'I

A. 1 Xiimotewos 6:11 Ati garuu yaa nama Waaqaa, waan kana hunda irraa baqadhu; qajeelummaa,

Waaqatti buluu, amantii, jaalala, obsaa fi garraamummaa duukaa buʼi. [G2150 eusebeia ⚑]

WAAN KANA JALAA BAQADHU + QAJEELUMMAA, WAAQEFFANNAA, AMANTII, JAALALA, OBSA, GARAA-LAAFINA DUUKAA

BU'I.

B. 1 Xiimotewos 6:12 Walʼaansoo amantii gaarii sana qabi. Jireenya bara baraa kan yeroo fuula dhuga

baatota baayʼee duratti akka gaarii beeksiftetti itti waamamte sana jabeessii qabadhu.

WARAANA GAARII KAN AMANTII WARAANI + JIREENYA BARA BARAA QABADHU.

(Yaada koo dhuunfaa — namicha tokko keessatti sochiiwwan lama: BAQADHU, fi DUUKAA BU'I. eusebeia (G2150,

waaqeffannaa) wantoota jaha duuka bu'aman keessaa isa tokko dha — kan eeggamu utuu hin taane, kan duuka bu'amu

dha. Duuka bu'uun kunis lolli — lola gaarii amantii — dhuma lola kanaas jireenya bara baraa qabachuu dha.)

IV. BU'AA GUDDAA — WAAQEFFANNAA QANA'INAA WAJJIN

A. 1 Xiimotewos 6:5 namoota qalbiin isaanii badee dhugaanis irraa fudhatame kanneen Waaqatti

buluu karaa ittiin maallaqni argamu seʼan gidduuttis walitti buʼiisa dhuma hin qabnetu uumama.

[G2150 eusebeia ⚑] [G4200 porismos ⚑]

BUʼAA ARGACHUUF WAAQEFFANNAA FAKKEESSANII SEʼU → WARRA AKKASII IRRAA FAGAADHU.

B. 1 Xiimotewos 6:6 Waaqatti buluun, “Wanni ani qabu na gaʼa” jechuu of keessaa qabaannaan kun

dhugumaan faayidaa guddaa qaba. [G4200 porismos ⚑] [G841 autarkeia ⚑] [G2150 eusebeia ⚑]

WAAQATTI BULUMMAA QANAA WAJJIN = ARGAMSA GUDDAA.

(Yaada koo dhuunfaa — caqasoota lamaan wal bira qabee ilaali, jijjiirama isaa hubadhu. Namoonni sammuun isaanii

xuroofte, Waaqayyoon sodaachuun bu'aa jedhu — Waaqayyoon sodaachuun karaa qabeenya argachuuf itti fayyadamu,

sababiin isaa porismos (G4200, gain) jechuun madda faayidaa, karaa maallaqa argachuu jechuudha. Jechichi garuu

jijjiirama kaasa: Waaqayyoon sodaachuun mataan isaa bu'aa guddaa dha — quufa waliin. autarkeia (G841, contentment)

jechuun ga'umsa, quufuu jechuudha. Namni Waaqayyoon sodaachuu qabuu, nyaataa fi uffata waliin qabu, nama qabeenya

hunda q

V. AKEEKKACHIISA — BIFA WAAQEFFANNAA, FI GADDA ADDUNYAA

A. 2 Xiimotewos 3:5 warra Waaqaaf bulan ni fakkaatu; garuu humna isaa ni ganu. Ati warra akkasii

irraa fagaadhu. [G2150 eusebeia ⚑]

WARRA WAAQAAF BULAN NI FAKKAATU + GARUU HUMNA ISAA NI GANU → ATI WARRA AKKASII IRRAA FAGAADHU.

B. 2 Qorontos 7:10 Gaddi akka fedhii Waaqaatti taʼu qalbii jijjiirrannaa gara fayyinaatti nama geessu

fida malee gaabbii hin fidu; gaddi akka fedhii addunyaatti taʼu garuu duʼa fida.

GADDII WAAQEFFANNAA QABU GAROO QALBII JIJJIIRRATTI OOLA + GADDII ADDUNYAA GAROO DU'ATTI OOLA.

(Yaada koo dhuunfaa — bifti ni eegamuu dandaʼa utuu humni dhiibamee jiruu: fakkeenya Waaqayyoon sodaachuu kan

jireenya keessaa hin qabne. Ajajni namoota akkasii sirreessuu utuu hin taʼin, IRRAA DEEBIʼUU dha. Gaddi lakkoofsa

lamaas waan wal fakkaatu barsiisa: wantoonni lama fakkaachuu dandaʼu, xumuratti garuu wal faalleessuu dandaʼu.

Gaddi Waaqayyoon sodaachuu irraa dhufu, qalbii jijjiirrata gara fayyinaatti nama geessu dhala; gaddi addunyaa immoo

duʼa dhala. Waan isaan dhalchan ilaaltee isaan qori.)

VI. WARRA JAALALA WAAQAYYOON JIRAACHUU BARBAADAN HUNDI NI RAKKATU —

GOOFTIINSIS WARRA WAAQAYYOON JIRAATAN NI BAASA

A. 2 Xiimotewos 3:12 Dhugumaanuu namni Kiristoos Yesuusiin nama Waaqaa taʼee jiraachuu barbaadu

kam iyyuu ni ariʼatama; [G2153 eusebos ⚑]



WARRAA KIRISTOS YESUUSITTI QAJEELUMMAAN JIRAACHUU BARBAADAN HUNDINUU ARIATAMUU (ADABBII) NI ARGATU.

B. 2 Phexros 2:9 wanni kun akkas taʼee Gooftaan akkamitti akka warra Waaqaaf bulan qorumsa

keessaa baasuu fi akka itti warra jalʼaa hamma guyyaa murtiitti adabbiif tursu beeka.

GOOFTAAN AKKAMITTI WARRA WAAQATTI SAGADAN QORUMSA KEESSAA BAASU AKKA BEEKU.

(Yaada koo dhuunfaa — inni namoota tokko tokko karaa Waaqayyoon of eeggachuun jiraatan hin jenne — inni HUNDA

jedhe. eusebos (G2153, Waaqaaf of eeggachuu) jechuun karaa jireenyaa ti, addunyaanis karaa sana ni jibbiti. Garuu ragaa

lammaffaa isa jalqabaa bira kaa'i: Gooftaan warra Waaqaaf of eeggatan qormaata keessaa BAASUU NI BEEKA. Rakkinni

dhugaa dha, oolmaanis dhugaa dha. Lamaan isaaniittuu amanami, hin sodaatinis.)

VII. ABDII — GUYYAA WAAQAYYOO DHUFUU EEGGACHUU

A. 2 Phexros 3:11 Wanni hundinuu akkasitti bada erga taʼee, isin nama akkamii taʼuu qabdu ree?

Jireenya qulqulluu fi Waaqaaf bulu jiraachuu qabdu; [G2150 eusebeia ⚑]

WANTOOTNI KUN HUNDI NI BADU → ISIN AMALA QULQULLUU FI WAAQEEFFANNAA KEESSATTI AKKAM TAATTUU

MALTUU.

B. 2 Phexros 3:12 kanas guyyaa Waaqaa eeggachaa, dhufaatii isaas ariifachiisaa gochuu qabdu. Guyyaa

sana samiiwwan ibiddaan badu; wanni samiiwwan keessa jirus hoʼaan baqa.

KANAS GUYYAA WAAQAA EEGGACHAA, DHUFAATII ISAAS ARIIFACHIISAA GOCHUU QABDU.

(Yaada koo dhuunfaa — erga wanti kun hundi bittinneeffamee, wanti hafu maali? Amala qulqulluu fi Waaqayyoon

sodaachuu. Namni Waaqayyoon sodaatu qabeenya isaa iddoo wanti hundi itti baqu keessa hin kuusu; guyyaa Waaqayyoo

eeggata, gara isaattis ariifata.)

AFAAN NAMOOTA LAMAA

1 Xiimotewos 3:16 Waaqatti buluun shakkii tokko malee icciitii guddaa of keessaa qaba; kunis, Inni

fooniin mulʼate; Hafuuraan mirkaneeffame; ergamoota Waaqaatu isa arge; saboota keessatti lallabame;

addunyaa irratti itti amaname; ulfinaan ol fudhatame. [G2150 eusebeia ⚑] [G3466 musterion ⚑]

WAAQAYYO FOON KEESSATTI MUL'ATE.

Yohannis 1:14 Dubbiin foon taʼee nu gidduu jiraate. Nus ulfina isaa, ulfina Ilma Tokkicha ayyaanaa fi

dhugaadhaan guutamee Abbaa biraa dhufe sanaa argineerra.

DUBBIN FOON TA'E + GIDDUU KEENYA JIRAATE + ULFINA ISAA ARGINE.

1 Yohannis 4:2 Haalli isin ittiin Hafuura Waaqaa beektanis kanuma: Hafuurri akka Yesuus Kiristoos

fooniin dhufe dhugaa baʼu hundi kan Waaqaa ti;

HAFUURA HUNDI KAN YESUUS KIRISTOOS FOON KEESSATTI DHUFUU ISAA HIME = KAN WAAQAYYOO TI.

Lallaba 4:12 Namni tokko moʼatamuu dandaʼa; namoonni lama garuu of irraa deebisuu dandaʼu.

Funyoon foʼaa sadiin foʼame dafee hin citu.

NAMOONNI LAMA GARUU OF IRRAA DEEBISUU DANDAʼU + FUNYOON FOʼAA SADIIN FOʼAME DAFEE HIN CITU.

(Yaada koo dhuunfaa — sadan kana walitti fidee ilaali. Phaawulos, Waaqni FOON keessatti MUL'ATE jedha; Yohannis,

Dubbichi FOON TA'E, gidduu keenyattis jiraate jedha; Yohannisis ammas, hafuura tokko tokko kan Yesus Kiristoos FOONA

KEESSAAN DHUFE jedhee dhugaa baase, kun Waaqa irraa ta'uu isaa jedha. Jechoota sadii, iccitii tokko: Waaqni dhagna

keessatti dhufe — dhagna ati naaf qopheessite. Kun hundee Waaqatti bulummaa hundaa ti, akkasumas hafuura hundaaf

qormaata: kanaan Hafuura Waaqaa beektu. Afaan namoota lama yookaan sadiiin dubbiin hundinuu ni mirkanaa'a;

funyoon foto sadiin hojjetame dafee hin citu.)

GAADDIDDUUFI GUUTAMUU

Shadow Isaayyaas 7:14 Kanaafuu Gooftaan mataan isaa mallattoo isiniif kenna: Kunoo durbi tokko ni

ulfoofti; ilma ni deessi; Amaanuʼel jettees isa moggaafti.

GOOFTAAN MATUMTI ISAA MALLATTOO ISINIIF NI KENNA → DURBI NI ULFAAWTI, ILMA NI DEESSI + MAQAA ISAA

IMMAANUʼEEL JEDHEETI NI MOGGAASA.



Fulfillment Maatewos 1:23 ↗ read this in your Bible

MAQAA ISAA IMMAANU'EEL JEDHANII ISA MOGGAASU = WAAQAYYO NU WAJJIN.

(Yaada koo dhuunfaa — Isaayaas mallattoo kenne: ilma durbaa, maqaan isaas Immaanu'eel. Maatewos ni jedha wanti

kun kan ta'e, wanti Gooftaan karaa raajichaatiin dubbate akka guutamuuf — maqaa sanas ni bana: WAAQAYYO NU

WAJJIN. Phaawulos ragaa wal fakkaataa kenna: Waaqni foon namaatiin mul'ate — icciitiin Waaqumaa guddaadha.

Icciitiin sun maqaa keessatti waadaa galame, namuma keessattis raawwatame.)

CUFA

2 Phexros 3:13 Nu garuu akkuma waadaa isaatti samiiwwan haaraa fi lafa haaraa qajeelinni keessa

jiraatu eegganna.

WALIIGALTEE ISAA IRRATTI HUNDAA'UUDHAAN → NU SAMIIWWAN HAARAA FI LAFA HAARAA, ISA QAJEELUMMAAN

KEESSA JIRAATTU, EEGGANNA.

1 Xiimotewos 3:16 Waaqatti buluun shakkii tokko malee icciitii guddaa of keessaa qaba; kunis, Inni

fooniin mulʼate; Hafuuraan mirkaneeffame; ergamoota Waaqaatu isa arge; saboota keessatti lallabame;

addunyaa irratti itti amaname; ulfinaan ol fudhatame. [G2150 eusebeia ⚑] [G3466 musterion ⚑]

ICCITIIN WAAQEFFANNAA GUDDAA DHA → ULFINATTI OL FUDHATAME.

(Yaada koo kan dhuunfaa — kunoo xumura dhimma guutuu kanaa. Amantiin yookaan Waaqayyummaan icciitii keessatti

jalqaba — Waaqayyi foon namaa keessatti mul'ate — wanti isaaf ta'e hundi immoo isa beekuudhaan kennameera.

Barsiisa qaba, jechoota Gooftaa keenya Yesus Kiristoos ofuma isaanii ta'an. Inni duukaa bu'amuu fi isaaf lolamuu qaba;

quufa waliin immoo bu'aa guddaadha; bifti isaa humna malee immoo homaa miti. Warri karaa Waaqayyummaa

jiraachuu barbaadan ni dhiphatu, Gooftichis akkamitti akka isaan oolchu ni beeka. Deemsi kun durii — Enook Waaqayyu

waliin deeme, isas gammachiise, Waaqayyis ol isa fudhate. Xumurri isaa immoo ulfina — inni foon namaa keessatti

mul'ate ulfinatti ol fudhatame, warri Waaqayyummaadhaanis guyyaa isaa, samii haaraa fi lafa haaraa, iddoo

qajeelummaan keessa jiraatu ni eeggatu.)

QORAMA LEENJII

1. 1 Ximotewos 3:16 — Waaqatti buluun shakkii tokko malee icciitii guddaa of keessaa qaba; kunis,

Inni:

a) ergamootaan argame

Inni fooniin mulʼate

c) ulfina keessatti ol fudhatame

2. 2 Ximotewos 1:3 — Akkuma humni waaqummaa isaa karaa isa ulfina isaatii fi gaarummaa

isaatiin nu waame sana beekuu keenyaatiin waan nu barbaachisu hundumaa nuuf kenne, kan

ilaallatu:

a) jireenyaa fi Waaqatti buluu

b) ulfina fi gaarummaa

c) addunyaa dhufu

3. 1 Ximotewos 6:6 — Waaqatti buluun, “Wanni ani qabu na gaʼa” jechuu of keessaa qabaannaan

kun:

a) waan hunda irratti gaarii/faayidaa qabu

b) gonfoo jireenyaa

Faayidaa guddaa

4. 2 Ximotewos 3:5 — Warra Waaqaaf bulan ni fakkaatu; garuu ni ganu:

a) Gooftaa isaan bite

b) humna isaa

c) amantii yeroo tokko dabarfame

5. 2 Qorontos 7:10 — Gaddi akka fedhii Waaqaatti taʼu ni fida:



a) obsa

b) duʼa

c) qalbii jijjiirrannaa gara fayyinaatti

6. Uumama 17:1 — Ani Waaqa Waan Hundumaa Dandaʼuu dha; ati fuula koo dura

amanamummaan deddeebiʼi; hirʼinas hin qabaatin.

a) hirʼina hin qabne

b) qajeelaa

c) qulqulluu

7. Ibroota 11:5 — Inni utuu hin fudhatamin dura dhugaa isaaf baʼame kana qaba ture, akka inni:

a) Waaqayyo wajjin deeme

Waaqa gammachiise

c) Waaqayyoon sodaate

DEEBII SIRRII: 1-b, 2-a, 3-c, 4-b, 5-c, 6-a, 7-b

AKKA QORANNOON KUN DAMEEFAME

AKKAMITTI ICCITIIN ISAA WAL QIXXAATU: ICCITIIN WAAQUMAA GUDDAADHA (1 XIMOTEWOS 3:16), ICCITIIN HAMMINAA

IMMOO AMMA ILLEE HOJJECHAA JIRA (2 TASALONIIQEE 2:7) — TOKKO ISA KAAN MORMUUN, QORANNOO MATAA ISAAF

QOPHAA'E.

AKKAMITTI JECHOONNI BARBAACHISU: JECHI "WAAQA SODAACHUU" 1 XIMOTEWOS 2:10 KEESSATTI THEOSEBEIA (G2317,

WAAQA SODAACHUU) JEDHAMA — WAAQA KABAJA QABU, WAAQA WAAQEFFATAA — INNIS YEROO TOKKO QOFA ARGAMA;

JECHA KAMTU IDDOO KAMITTI AKKA ARGAMU FI SABABIIN ISAA MAAL AKKA TA'E MALLATTEESSI.

AKKAMITTI GARAA KEE ITTI KENNUU QABDA: WAAQATTI BULUMMAAN TARREE 2 PHEXROS 1:5-7 KEESSATTI ARGAMA —

OBSATTI WAAQATTI BULUMMAA DABALUU, WAAQATTI BULUMMAATTIS JAALALA OBBOLEYYUMMAA DABALUU —

TARTIIBA SANA KEESSATTI TARKAANFIIN HUNDINUU ISA KANATTI HIRKATA.

LEENJIIN AKKAMITTI FAYYADA: QOODA KANAA WAAQAYYOON SODAACHUUF OF LEENJISI (1 XIMOTEWOS 4:7-8) —

LEENJIIN DHAGNAA XIQQOO FAYYADA, WAAQAYYOON SODAACHUUN GARUU WAAN HUNDAAF FAYYADA, JIREENYA

AMMAA FI KAN DHUFUUF ILLEE WAADAA QABA.

AKKAMITTI BARA BARAAN GAHU: KANAAFUU SEENUUN GUDDAAN MOOTUMMAA BARA BARAA GOOFTAA FI FAYYISAA

KEENYA YESUS KRISTOS KEESSATTI ISINIIF KENNAMA (2 PHEXROS 1:11) — WARRI WAAQAAF BULANIS SAMIIWWAN

HAARAA FI LAFA HAARAA, KAN QAJEELUMMAAN KEESSA JIRAATU, EEGGATU (2 PHEXROS 3:13).
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